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സംഗ്രഹം
ശ്രീരാമൻ സീതയുെട പാതിവ്രത്യെത്തപ്പറ്റി സംശ�
യം പ്രകടിപ്പിക്കുന്ന സന്ദർഭങ്ങളാണു് ഇവിെട പ്ര�
തിപാദിക്കുന്നതു്. സീതേയാടു് മറ്റാെരെയങ്കിലും ഭർ�
ത്താവായി സ്വീകരിക്കുവാൻ രാമൻ ആവശ്യെപ്പടു�
ന്നു. ഇതു േകട്ടു ദുഃഖിതയായ സീത ഹനുമാേനാടു്
തെന്നക്കുറിച്ചു് േചാദിച്ചറിയുവാൻ അേപക്ഷിക്കുന്നു.
തുടർന്നു് സീത ലക്ഷ്മണേനാടു് അഗ്നികുണ്ഡം തയ്യാ�
റാക്കാൻ ആവശ്യെപ്പടുന്നു. രാമെന്റ ഹിതം ഇതു
തെന്നെയന്നു് മനസ്സിലാക്കിയ ലക്ഷ്മണൻ അഗ്നി�
കുണ്ഡം തയ്യാറാക്കുന്നു. അഗ്നിശുദ്ധി വരുത്തി പാ�
തിവ്രത്യം െതളിയിക്കാൻ സന്നദ്ധയാവുന്ന അപമാ�
നിതയായ സീതെയയാണു് ഈ ഭാഗത്തു് പരാമർ�
ശിക്കുന്നതു്.

പാട്ടു് 1

എതിർമറ്റില്ല നിചിചരൻ പരുപവിേത്താ-
രിതമില്ലയായമയും നമെക്കാരപവാതം
മതിെകട്ടഴിന്തതുമഴിത്തടലിൽ മീേണ്ടൻ
മതുെമൻെചാേല്ല നിെന്നയേതയുമല്ല െചാല്ലാം
ചതിപറ്ററും മനുകുലത്തരചൻമാർതൻ
ചരിതത്തിനും പിൈഴവരുത്തിത്തടയായി-
തിതമുറ്റ നറ്റുണെയനിക്കിവർകെളല്ലാ-
മിടപട്ടമൂലമിതു േകളിനിയുെമൻറാൻ.

എതിരാളിയില്ലാത്തെതന്നു് കരുതിയ രാവണനിൽ
നിന്നു് എല്ലാ അഹിതവും അപവാദവും തീർത്തു
മധുവാണിയായ നിെന്ന ഞാൻ വീെണ്ടടുത്തു. മനു�
വംശ രാജാക്കന്മാരുെട ചരിതത്തിനു് അപകീർ�
ത്തി ഉണ്ടാകാവുന്ന സാഹചര്യം ഇവരുെട ഇടെപ�
ടൽ മൂലം തടയെപ്പട്ടു. “എന്നാൽ ഇനിയും േകൾ�
ക്കുക” എന്നു് രാമൻ സീതേയാടു് പറഞ്ഞു.

കുറിപ്പു്

നിചിചരൻ —രാക്ഷസൻ
ഇതമില്ലയായമ —ഹിതമില്ലായ്മ
നറ്റുണ —നൽതുണ
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ഇനിയില്ല േവണ്ടുമതു നിെന്നയിടയിെട്ടാ-
ൻെറാൻെറളുതായും യാനിവിടെയൻറുവൻറുെതന്നാൽ
മുനിേയാെരാടും െമാഴിന്ത കാരിയങ്കൾ െചേയ്തൻ
മുഴുവൻ നിചാചരകുലം മുടിന്തുെതൻറാൽ
വനവാതവും കഴിഞ്ഞിലങ്കനകരം പൂ-
മതിനായും നീ കരുതിേനടം മിതിലേയ്ക്കാ-
ൻറനേയ നിനക്കു പഴിവൻറുതുലകത്തി-
ത്തനിനല്ലതാർ നിൈനവുേള്ളാരരചൻമാേര.

ഇനി േവണ്ടെതാന്നുമിെല്ലന്നും നീ കാരണം ഞാ�
നിവിെട െചറുതാെയന്നും എങ്കിലും മുനിമാേരാടു്
പറഞ്ഞെതല്ലാം ഞാൻ നിറേവറ്റിെയന്നും രാമൻ
സീതേയാടു് പറയുന്നു. ഞാൻ കാരണം രാക്ഷസ�
കുലം മുഴുവൻ നശിച്ചു. വനവാസവും അവസാനി�
ച്ചു. നീ തനിെയ ലങ്കയിേലക്കു് േപായതു് ഇപ്രകാ�
രം സംഭവിക്കാൻ േവണ്ടി ആയിരുന്നു. േലാകത്തു്
ഇത്ര നല്ല ചിന്തകൾ ആർക്കാണു് േദവന്മാേര ഉള്ള�
തു് എന്നു് ആേക്ഷപസ്വരത്തിൽ രാമൻ സീതെയ
അറിയിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്

ഇളതായി —െചറുതായി, കുറവായി
ഇലങ്കനകരം —ലങ്കാനഗരം
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നിൈനേവാ നിനക്കഴകുെതൻറകിലേലാകം
നിലനിൻറുെതൻറു വിടംനില്ക്കതിച്ചവന്താൽ
മനതാനതിക്കിൽ നടെകാൾവതിന്നു കാലം
മതുെമൻെചാേല്ല കൈളെയാല്ലായിവിടനിൻ്െറ
തനിേയ വിളക്കു െപാരുന്താനയനേരാകം
തലപട്ടവെനൻറവണ്ണേമ നിെന്നെയനേക്കാ
യിനിയിങ്ങനയൈണന്തു കാണ്മതിനുെമല്ലാ-
മിതമിെല്ലൻേമടം അറിവായ്ക്കരുതു നീേയ.

നിെന്റ ഈ വിചാരം നിനക്കു് അഴകാെണന്നു്
എല്ലാ േലാകവും കരുതുന്നു. അക്കാര്യം അങ്ങ�
െന തെന്ന നിൽക്കെട്ട. നിെന്റ ഇഷ്ടെമന്താെണാ,
അതായതു് മനസ്സു് ഏതു ദിക്കിൽ േപാകാനാെണാ
ആഗ്രഹിക്കുന്നതു്, അതു നടപ്പിലാക്കാൻ മധുെമാ�
ഴിയായ നീ മടിക്കരുതു്. എപ്രകാരമാെണാ ഒരു
നയന േരാഗിക്കു് വിളക്കു് വിേരാധമായി േതാന്നു�
ന്നതു്, അപ്രകാരം എനിക്കു് നിെന്റ സാമീപ്യം ഇഷ്ട�
േക്കടുണ്ടാക്കുന്നു. ഈ വിധം രാമൻ സീതേയാടു്
പറയുന്നു.

കുറിപ്പു്

മനതാനദിക്ക് —മനസ്സായ ദിക്കു്
െപാരുന്താ — േയാജിക്കുന്നില്ല
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അരുതാതെതാൻറിെതാരുപാെടാരുവേനാെട-
യടലാെരാടാകിലുമല്ലായ്കിലുമിരിക്കും
പരനാരിമാെരയറിവുള്ളവർകൾ ൈകെക്കാ-
ള്ളരുെതൻറും മന്നവർകുലത്തിലുള്ളവർേക്കാ-
യിരിന്തായിലങ്കയിെലാരാണ്ടു മുഴുവൻ നീ-
യിതമീടുമീവടിവുമീവണ്ണെമൻറുംേപാൾ
മരിയാതേകടുള്ള നിചാചരനടക്കം
വരുവാനുേള്ളാരു വഴിേയതുമറിേയേന.

ശത്രുക്കളായാലും അെല്ലങ്കിലും മെറ്റാരുവേനാെടാ�
പ്പം അന്യഗൃഹത്തിൽ വസിച്ച നാരിെയ അറിവുള്ള�
വർ സ്വീകരിക്കുകയില്ല. രാജവംശത്തിലുള്ളവേരാ?
പറയാനുമില്ല. നീ ഒരാണ്ടു മുഴുവൻ ലങ്കയിൽ ഇരു�
ന്നു. ആർക്കും ഇഷ്ടമുണ്ടാക്കുന്ന െമയ്യഴകുള്ളേപ്പാൾ
മര്യാദയില്ലാത്ത രാവണൻ അടങ്ങിയിരിക്കുവാനു�
ള്ള വഴിെയാന്നും ഞാൻ കാണുന്നെല്ലിന്നു് രാമൻ
പറയുന്നു.

കുറിപ്പു്

അടലാർ —ശത്രുക്കൾ
അറിേയൻ —ഞാൻ അറിയുന്നില്ല
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വഴിേകടുേള്ളാരിലവൻമുൻപുൈടയനേല്ലാ-
മടവാെരയും നിലകൈലക്ക െതാഴിെലൻറാ-
ലഴിയായിെതാരുവരമുള്ളതു നിനെക്ക-
ൻറവേനാടു േപാകവിടമാർ െചാല്ലറിയാേതാർ
വഴി നീ മുന്നം തുടങ്കിൈവത്തതിനിനേല്ലാർ
വരനാകയാലിനി വിപീഴണെനയാെയ്ക്കാൾ
പിഴയാകയില്ലരികുലത്തരചേനാേട
പികെമൻെചാേല്ലയിരുന്തുെകാൾകിലതുെകാണ്ടും.

വഴിപിഴച്ചവരിൽ മുമ്പനാണു് രാവണൻ. അവെന്റ
െതാഴിൽ സ്ത്രീകെള അപമാനിക്കലാണു്. നിെന്റ
മനസ്സാകെട്ട അവേനാടു് അലിഞ്ഞിരിക്കുന്നു. അതു
േപാകെട്ട ഇനി പറയു. െചാല്ലുവിളി ഇല്ലാെത വളർ�
ന്നവർ െചയ്യുന്നതു േപാെലയാണു് നീ െചയ്ത പ്രവർ�
ത്തികൾ, അതു് നല്ലതിനല്ല. അല്ലേയാ പികഭാഷി�
ണി, ഇനി നിനക്കു് വരനായി വിഭീഷണേനെയാ
സുഗ്രീവേനെയാ സ്വീകരിക്കാം. അതിൽെതെറ്റാന്നു�
മില്ല.

കുറിപ്പു്

വഴിേകടുേള്ളാർ —വഴിപിഴച്ചവർ
മാടവർ —സ്ത്രീകൾ
പികം —കുയിൽ
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െകാണ്ടാടുനീ കവികൾ േകാൻറന്നയിലങ്ക-
േക്കാൻറന്നയാകിലതുമാമിവെരയെല്ല-
ൻറുണ്ടാകിലാണ്ടുെകാള്ളിലഴ്ക്കണേനയിേപ്പാ-
േഴാതീെടല്ലാം പരതേനാടൈണകല്ലായ്കിൽ
വണ്ടാർ തൈഴക്കുഴൽ തുമിത്തിരതൻ ൈമന്ത-
ന്മാർ തമ്മിൽ വാലനിൻ മനം െകാൾകിലതും േകൾ
ഉേണ്ടാ നിനക്കു തരുമം തിരുന്തുേപായ്മ-
റ്റുേള്ളാെര േനടുകിലതിന്നു നടെകാേള്ള.

നീ സുഗ്രീവനുെമാത്തു് ആനന്ദിച്ചു കഴിേഞ്ഞാളു.
ഇെല്ലങ്കിൽ ലങ്കാധിപനായ വിഭീഷണെന സ്വീ�
കരിേച്ചാളു. ഇവരാേരയും ഇഷ്ടമിെല്ലങ്കിൽ ലക്ഷ്മണ�
െനെയാ ഭരതെനെയാ വണ്ടാർ തഴക്കുഴലിയായ
സുമിത്രയുെട പുത്രന്മാരിൽ ബലവാനായ ശത്രുഘ്ന�
െനെയാ സ്വീകരിച്ചാൽ അതും നന്നാവും. “നിനക്കു്
ധർമ്മം എന്നതുെണ്ടാ?” തിരിച്ചു േപായി നിനക്കു്
ഏതാെണാ അഭിമതം എന്നു േതാന്നുന്നതു്, അങ്ങ�
െനയുള്ളവെര കെണ്ടത്തുന്നതിനായി നടന്നു െകാ�
ള്ളുക.

കുറിപ്പു്

ഇലങ്കേക്കാൻ —വിഭീഷണൻ
ഇലക്കണൻ —ലക്ഷ്മണൻ
തുമിത്തിര —സുമിത്ര
ൈമന്തൻമാർ —പുത്രൻമാർ
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നൈടെകാൾക നല്ലതിച്ചേനാക്കി വിൈരെന്തൻ്േറ
നയനങ്കൾ െചങ്കിവരമന്നന്നുരെചയ്യ
തടേമ മുൈലച്ചുമടുച്ചീർത്തുൈലന്തുലാവും
ത്തടിൽ െമല്ലിടത്തരുണി യാനകിെമാഴിന്താൾ
ഇടമിെല്ലേന്നാടിവെയല്ലാമുരെചയ് വാേനാ
ഇളകിെല്ലൻ മാനതകുരുെന്താരു പതനി-
ന്നടിെമൻതളിർക്കലതികം മരുവിമെറ്റാൻറി-
വുറ്റിരിക്കുമെതാരിക്കൽ െനാടിേപാലും.

“നല്ല ദിക്കു േനാക്കി േവഗം നടന്നു െകാള്ളുക”
എന്നു് കണ്ണുകൾ ചുവപ്പിച്ചുെകാണ്ടു് വർദ്ധിച്ച േകാ�
പേത്താെട രാമൻ സീതേയാടു് പറഞ്ഞു. രാമെന്റ
വാക്കുകൾ േകട്ട സീതയ്ക്കു് െനഞ്ചിൽ ഇടി െവട്ടി
മിന്നൽ െകാണ്ടതു േപാെല ഇപ്രകാരം അവൾ
പറഞ്ഞു. “ഇവെയല്ലാം എേന്നാടു് പറയാൻ പാ�
ടില്ലാത്തതാണു്. അങ്ങയുെട പാദങ്ങളിൽ സദാ
മരുവുന്നതും മെറ്റാന്നുമറിയാത്തതുമായ എെന്റ മന�
സ്സാകുന്ന തളിരു് അവിെട നിന്നു് ഒരു തരത്തിലും
ഇളകി മാറില്ല.”

കുറിപ്പു്

തിച — ദിശ
െചങ്ങിവര —ചുവന്നു വരും വിധം
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െനാടിേപാലുെമൻമനം നിന്നപ്പിരിയവല്ലാ-
െനാടിയിൻറിെതന്തിനിതു യാനിവിട മുേന്ന
ഇടകൂടറിെഞ്ഞഴുമെവെയല്ലാെമെന്നാടു മതി
ൈകവിട്ടിങ്ങനെയാേരാവക തിരിച്ചുരെച്ചയിൻറു
നടകൂടിെനാരുവഴിയുണ്ടു നിന്നുള്ളം േപായി
നടന്തില്ല യാനതുവഴിയ്ക്കതറിയാെത
െവടിയാെതെയഴുന്തരുളുമ്മാരുതിതേന്നാെട
വിവിതം മന്നായിവിട യാനിരുന്ത വാറും.

അല്പേനരം േപാലും അങ്ങെയ പിരിഞ്ഞിരിക്കാൻ
എെന്റ മനസ്സിനു സാധിക്കുകയില്ല. അങ്ങെനയുള്ള
ഞാൻ ഇെതാെക്ക പറയുന്നെതന്തിനാണു്? സം�
ഭവിച്ചെതല്ലാം അറിഞ്ഞിട്ടു് അങ്ങു് എേന്നാടു് േബാ�
ധമില്ലാെത ഇങ്ങെന പറയുന്നേല്ലാ. എെന്നക്കുറി�
ച്ചുള്ള ധാരണയിൽ അങ്ങയുെട മനസ്സു് സഞ്ചരിച്ച
വഴിയിൽ അറിയാെതേപാലും ഞാൻ നടന്നിട്ടില്ല.
ഞാൻ എങ്ങെനയാണു് ഇവിെട കഴിഞ്ഞിരുന്നെത�
ന്നു് മാരുതിേയാടു് അങ്ങു് പല വിധത്തിലും േചാദി�
ച്ചറിയണം.

കുറിപ്പു്

മാരുതി —ഹനുമാൻ
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മന്നൻറേന്നാടിവെയല്ലാമിടവിടാെത
മല്ലാർതൈഴകുഴലിയിളമന്നൻ
തേന്നാടുൈരത്തനേളനക്കലനലേതവൻ
തെന്നാടുകൂടുവതിന്നാഴി ചൈമക്കെയൻറാൾ
കന്നം വണങ്കും മിഴിയാളിതുരെചയ്യ-
ക്കാകുത്തനും നിനവിെതൻററിന്തു േനാക്കാൽ
മുന്നിൻറിലഴ്ക്കണനുമങ്കിേയെയരിത്താൻ
മുമ്പുള്ള വാനരകുലം തുൈണയുമാേയ.

ഇടവിടാെത സീത രാമേനാടു് ഇപ്രകാരം പറഞ്ഞ
േശഷം ലക്ഷ്മണേനാടു് “എനിക്കു് അഗ്നിേയാടു േച�
രുന്നതിനു് േവണ്ടതു െചയ്യുക” എന്നു് പറയുന്നു.
കന്നൽ േനർമിഴിയായ സീത ഇങ്ങെന പറഞ്ഞ�
േപ്പാൾ രാമെന്റ ആഗ്രഹവും അതുതെന്നയാെണ�
ന്നു് േനാട്ടം െകാണ്ടു മനസ്സിലാക്കിയ ലക്ഷ്മണൻ
വാനരകുലത്തിെന്റ സഹായേത്താെട അഗ്നികു�
ണ്ഡം തയ്യാറാക്കി.

കുറിപ്പു്

അനലേതവൻ —അഗ്നി
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തുൈണപട്ടരീന്തിരരുമായകൻറു പാരം
തുയർമാനതത്തിൽ വിളയാടിയിളമന്നൻ
കണപട്ടരക്കരരചൻ മുടിന്തതിൽേപാർ-
ക്കളരിക്കലങ്കിെയവിൈരന്തുടെനരിത്താൻ
വണങ്കിൻറ െമെയ്യാടിടേരറി വലംൈവത്ത-
മ്മകരന്ദവാണി മന്നവൻ കഴൽവണങ്കി-
പ്പണിയില്ല പൂമാതിനു പാവകനിേലൻറ
പതറാത േചതെയാടൈണന്തനളേന്നരം.

ദുഃഖം സഹിക്കാൻ കഴിയാെത വിങ്ങുന്ന ഹൃദയവു�
മായി ലക്ഷ്മണൻ വാനര സമീപത്തു നിന്നും അക�
ന്നു നിന്നു. രാവണൻ അേമ്പറ്റു് മരണം വരിച്ച േപാർ�
ക്കളത്തിൽ അതിേവഗം തീെയരിഞ്ഞു തുടങ്ങി.
അതീവ ദുഃഖിതയും മകരന്ദവാണിയുമായ സീത
െതാഴുൈകകേളാെട രാമെന വലംെവച്ചു് പാദ�
ങ്ങളിൽ വണങ്ങി. “തീയിൽ ചാടുക പ്രയാസമുള്ള
പണിയല്ല എന്ന മട്ടിൽ, പതറാത്ത മനസ്സുമായി
അഗ്നികുണ്ഡെത്ത സമീപിച്ചു.

കുറിപ്പു്

ഹരീന്ദ്രൻ —വാനരേശ്രഷ്ഠൻ
തുയർ — ദുഃഖം
ഇളമന്നൻ —യുവരാജാവു് (ലക്ഷ്മണൻ)
മകരന്ദവാണി — േതൻ െമാഴി



ബിയ സദൻ

ഗേവഷക, ശ്രീശങ്കരാചാര്യ സർവ്വക�
ലാശാല, കാലടി.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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